
Escudella barrejada / Escudella barrejada (mixed Catalan stew)
Canelones de rabo de buey con salsa de ceps / Oxtail cannelloni with ceps sauce

Carpaccio de ternera, rúcula y Parmesano / Beef carpaccio with arugula and Parmesan

Pollo de pagès relleno de setas y butifarra / Farm chicken stuffed with mushrooms and butifarra (Catalan sausage)
Presa ibérica a la brasa con chimichurri / Grilled iberian pork presa with chimichurri

Rodaballo con emulsión de berberechos /  Turbot with cockles emulsion

ENTRANTES / STARTERS

PLATO PRINCIPAL / MAIN COURSE

Flan de chocolate blanco y maracuyá / White chocolate and passion fruit flan

Surtido de turrones / Selection of nougats

POSTRES  / DESSERTS

Vino blanco  / white wine  Viña Pomal (D.O.C Rioja)
Vino tinto / red wine Viña Pomal (D.O.C Rioja)

Cava Codorniu Original ECO (D.O. Cava)
Refrescos y agua mineral Font D'Or / Soft drinks and Font D'Or mineral water

Café e infusiones / Coffee and infusions

BODEGA  / WINE CELLAR

Copa de cava de bienvenida / Welcoming glass of cava

70.00 € 
IVA incluido / VAT included

Parking free sujeto a disponibilidad / Free parking subject to availability

Cervezas / Beers - Supl. 3 €
Vino tinto o blanco / Red or white wine Luno (D.O. Montsant) -Supl. 5 €

Suplemento por persona por mejora de bodega / Supplement per person for wine cellar upgrade

Para grupos de más de 10 personas, a concretar de antemano el número de platos escogidos de cada opción
For groups of more than 10 people, the number of selected dishes from each option must be confirmed in advance

El servicio de vino esta incluido desde que empieza el servicio hasta que se termina el segundo plato
The wine service is included from the start of the service until the end of the second course


